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CIOENAHO B POCCUM
MADE IN RUSSIA

/in-76 — 0cHOBHO BOEHHO-TPaHCNOPTHBIA camonéT CCCP u Poccuu, coBepLunB nepsbiv nonet B 1971
rofly, OH 1 B HaCTOSILLEE BPEMS He TEpAeT CBOEN akTyanbHOCTI 1 NOCTOSHHO MOLEPHU3UpyeTcs. Ha Hem
6bIn0 ycTaHoOBNEHO 60nee 20 MUPOBLIX PEKOPAOB MO Py30MOALEMHOCTI U ckopocTh. Wn-76 Tak xe
ABNAETCA OCHOBHbIM CamMonéToM Bo3ayllHO-[ECaHTHbIX BOWCK W CMOCOGEH AECAHTUPOBATb BCIO
HOMeHKnatypy TexHukv BLIB 1 6onee 100 6oiLioB-aecaHTHIKOB. Cuctembl PAB ycTaHOBNEHHbIE Ha 6OpTY
e[lBa NI YCTYNalOT TaKOBbIM Ha COBPEMEHHbIX UCTPeGUTENsX. BoopyeHue COCTOUT U3 fABYX 23-MM
nyLuek, a Tak xe n-76 obopymosaH cpeacteami Ans 60MOOMETaHWA W, B Cly4ae HE0OXOAMMOCTH,
MOXET B3ATb Ha 60pT [0 20 TOHH pa3nuyHbIX 60M6. B MUpe Mano TeXHUKIM HAaCTObKO Y3HaBaeMoii 1
HACTONbKO YAa4HON, aTO CaMONET-yHUBEPCaN, CAMONET-TPYAAra, CamoNET-nereHza.

11-76 -

the main military transport aircraft of the USSR and Russia, having made the first
flight in 1971, it still has not lost its importance and undergoes constantly a modernizing
process. It has obtained more than 20 world records for load capacity and speed. The IL-76
is the standard plane of the Russian Airborne Forces and is capable of dropping the entire
range of airborne vehicles and more than 100 paratroopers. EW systems installed on board
are hardly inferior to those on modern fighters. Armament consists of two 23-mm guns. The
IL-76 is equipped with bombing equipment and, if necessary, can take up to 20 tons of var-
jous bombs on board. This transport plane is also used a lot for humanitarian aid worldwide,
especially due to its high payload and the ability to operate from unpaved airfields.

Mpexpe, Yem npucTynath K c60pKe MOJENH, BHUMATENbHO 03HaKOMbTECH C MHCTPYKLMEIH.

BHUMAHMUE!

C60pKy ¥ OKpacky MOAENU Cedyet npo-
BOAUTL B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LEHM BAANA OT UCTOYHUKOB OTHSI.

C6opky Mogenu nNpow3BOAWTE COFNAcHO
cxeme. [ns yno6eTBa Kaxcaas Aetanb Ha
c60po4HOM Cxeme 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLM HOMEPY HA IMTHUKOBOI
pamke.

[etanu cnenyet OTAENATb OT NUTHUKOB
HOKOM WUNW APYTUM  PEXYLYAM WHCTPY—
MEHTOM (c06ntoAas OCTOPOXHOCTb MpH
pa6oTe ¢ ocTpbimMu npeametamu). Mecta
cpesa [eTaneil 3a4yucTUTE HOXOM WK
HaXaa4Hoi 6ymaroii.

Mozienb PeKOMEHYETCH OKpalluBaTh cre—
UManbHBIMM Kpackamin Ansl MiacTMKOBbIX

MOJiened, BbinycKaembiMU MpeanpuATAEm
«3BE3[IA».

Mpuctynas K c6opke mofenu, 3apaHee
03HAKOMbTECH CO CXEMOW OKPACKH.

Mepes OKpackoi MOZenb PeKoMeHayeTcs
06€3)XUPUTL, HANPUMEP, MblbHIM pac—
TBOPOM ¥ TLLATENHO NPOCYLLNTS.

Kpacku v knei B KOMMNEKT HE BXOAAT.

[Ona c6opkn Mogenu pekoMeHAyeTcs
MCMONb30BaTh KIew, BbINYCKaeMblil npes—
npusTem «3BE3A».

Wcnonb3yitTe MUHUMANbHOE KOMM4ECTBO
Kknesi. 136eraiite ero nonagaHua Ha okpa-
LLIEHHbIE NOBEPXHOCTI MOJENN.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos atiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numerico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequeias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Detacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
eébarbages eventuels. Jamais détacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant l'ordre de la numeration des tables.
Eliminer de la moule le numeéro de la piéce
qui vient d'étre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

BAPUAHTbI CEOPKW MOJEJN

BAPUAHT 1
VERSION 1

VERSION 2

BAPUAHT 2

THE MODEL ASSEMBLING VERSIONS

BAPUAHT 3
VERSION 3
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Kycauku 6okopesbl kat. Ne1101

Hox uaHrosblii kaT. Ne1103

MuHueT npsamoii kKaT. Ne1105
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MpukneuTb feTanb Ha ykasaHHoe mecto / To glue a detail on the specified place

YcraHoBUTL fieTanb Ha yKkasaHHoe mecTo 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

BapwuaHT Ha Bbl6op / Variant on a choice

MpoKonoTb An1A BApHHTA OKPackw 2
Make a hole for Painting Version 2

ans 0Kpacku 2
Make a hole for Painting Version 2

Tonbko ans BapuxTa c6opky 1
For Assembling Version 1 only




[inn BapuHTOB cGOpKM
‘ 2 W 3 npopesatb \
i OTBEPCTHE HACKBO3b \

AN

i ForAssembling
i Versions 2, 3tocut _/_
i an aperture through

Tonbko ana Bap chopku 1
For Assembling Version 1 only

Ypanuth
Remove

7 3

Tlio6ble MOAENN 1 KpacoHblit
Katanor npeanpustus «3BE3A»
Bbl MOXETE NPUOGPECTY MO NoyTE,
npucnas 3asBky no afpecy:
141730, MockoBckas o6nactb,

r. JTo6Hs, yn. NMpombiwneHHas, a.2,
000 «3BE3[A»

www.zvezda.org.ru
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COXPAHUTE 3TOT KYNOH
\ ONs BO3MOXHBIX OBPALIEHMN _/4
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[ins BapuHTa cGopku 3
For Assembling Version 3
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[ins BapuHTOB
cbopku 1, 3
For Assembling
Versions 1, 3

[ins 1 v 2 BapuHTOB cOopKK Ans 3 [
“.For Assembling Versions 1,2 For Assembling Version 3.




PA3MELLEHUE TEXHUWYECKUX HALTUCEWN

PLACING OF TECHNICAL INSCRIPTIONS
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~30 cexyHp.
~30 sec.

MpoMokHYTb candeTkoi.
To dry up with cloth.

NCNONb3YEMBIE LIBETA
THE COLORS USED

3BE3[A Humbrol

B cepo-rony6oii 145 medium grey
A anomuHuii 56 aluminium
YA cran 27003 polished steel
YEA BopoxéHas crans | 53 gunmetal
B KpacHbiii 60 scarlett
ﬁ Genbiii 34 white

WL uEpHbIi 33 black

ﬂ csetno-cepblil {129 gull grey

b 31 125 dark grey
ﬂ] OpaHxeBblit 82 orange
B sendubli 117 US light green
*ﬂ oXpa cetnas 83 ochre

m Apko-3enéHas  |131 signal green
Y vaympyanblii 2 emerald




BAPUAHTbI OKPACKW MOAEJIN

THE MODEL PAINTING VERSIONS

Wn-76M[ "01" Kpackbiit "Mapiwan Asnauuu
Cxpunko” 610-biit LIBM u MJIC. BBC CCCP
—— IL-76MD “01" Red “Marshal of the aviation
Ve SKRIPKO” 610th Centre for Combat and Flight
) Personnel Training. Soviet Air Forces

bnaropapum bypo6una Cepres Buktoposuya
3a NOMOLLb NPH NPOEKTHPOBAHWA MOAENH

Wn-76MJ1 RA-78796 224-biit

NéTHblit oTpsp. BBC PO D
IL-76MD RA-78796 7777 )5
224 Flight Unit. Russian Air Force 22 I S
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Wn-76M[1 RA-78837 "Mapwan Asuauuu
Cxpunko" 610-biit LIBM u NIIC. PO
IL-76MD RA-78837 “Marshal of the aviation
SKRIPKO” 610th Centre for Combat and Flight
Personnel Training. Russian Air Force




